
 
 
 
 
 
 
Mme et M.  
Marysia et Benoît COLLOMB  
5, rue de Saint Cloud  
78 Ville d'Avray 

Marly-le-Roi, le 7 septembre 1992 

 

 

Très chers Amis, 

 

Nous revenons de Munich, où a eu lieu le vernissage de 

l'exposition (excellente} de BEKSINSKI, dont voici le 

catalogue. 

Benoît est-il revenu de Osaka pour nous dire ce qu'il a 

découvert sur nos Japonais et sur ce qu'ils ont fait de 

leur musée et des tableaux de BEKSINSKI qu’ils ont 

acquis de moi? 

 

Très amicalement à vous deux. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 

 
 
 
 
 
(Benoît Collomb jest francuskim, zamoznym przemyslowcem. Jego zona, Polka, przyjazni sie z 
moja zona. Kupili ode mnie za bardzo wysokie ceny (bo bylo to tuz po Japonczykach. Jak o tym 
wspominalem wyzej, podnioslem wowczas wielokrotnie ceny na obrazy, bo pozbywszy sie 



problemow finasowych nie balem sie zaryzykowac) dwa obrazy Beksinskiego, w tym jeden 
znakomity. Poniewaz ten czlowiek czesto jezdzil do Japonii w sprawach zawodowych, w kilka lat 
po Japonczykach poprosilem go zeby, bedac w Osace pojechal taksowka tam gdzie zrobili oni 
swoje muzeum z sala poswiecona Beksinskiemu. Powiedzial mi po powrocie ze niczego juz tam 
nie ma, ze pozostal budynek, ale muzeum zniknelo. Tak wiec do dzis nie wiem  co sie stalo z 59 
obrazami Beksinskiego ktore sprzedalem Japonczykom.) 







 
 
 
 
 
 
Wielmożna Pani  
Elżbieta DZIKOWSKA  
Warszawa 04-776  
ul. Źródlana 28 

 

Marly le Roi, 17 IX 1992 

 

Sanowna, Droga Pani, 

 

Żałuje zesmy sie nie  spotkali podczas ostatniego pobytu 

Pani w Paryżu. 

Pani list uświadomił mi ze moj koreański drukarz do 

dzisiejszego dnia nie zwrócił mi zdjec czarno-białych 

rysunków i obrazów BEKSINSKIEGO. 

Pisze do niego dziś jeszcze o odeslanie mi ich. 

Narazie przesyłam Pani 10 zdjec rysunków erotycznych 

których nie posiadam, bo tylko te mi zostały. 

 

Ponieważ nie sadze by moj koreański drukarz odesłał mi 

te które posiadam na czas, najprawdopodobniej będzie sie 

Pani musiała posłużyć tymi które obecnie przesyłam. 

Proszę wiec byc na to przygotowana iz zaistnieje różnica 

pomiędzy rysunkami które Pani umieści w katalogu (a 

których nie posiadam) a tymi które zostaną wystawione. 

Co do ich techniki i rozmiarów to wole odesłać Panią do 

samego BEKSINSKIEGO. Po pierwsze raz zwrócił mi 



nieprzyjemnie uwagę iz cos tam pokręciłem w rozmiarach 

czy technice w albumach jakie o nim opublikowałem, a po 

drugie nie mając rysunków których zdjęcia przesyłam Pani 

nie mogę ich opisać. 

Pozwalam sobie przy sposobności zasygnalizowc iz w 

ostatnim numerze "Sztuki" ukazał sie w calosc moj 

artykuł o Pani wystawie w Zachęcie "Jesteśmy".          

Do niniejszego listu dolaczam katalog z obecnie 

odbywającej sie w Monachium wystawy BEKSINSKIEGO. 

 

Całuje Pani ręce serdecznie i pozdrawiam bardzo Państwa 

oboje. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 

PS. BŁAGAM  O  ZWROT  ZDJEC  BEZ PRZYPOMINANIA. Sam 

bowiem napewno zapomnę, iz je Pani przesłałem i nie bede 

sie o nie upominał. 



 
 
 
 
 
 
Monsieur KIM  
AP International Ltd  
512-3 Sinsa-dong  
Kongyam - Ku  
Séoul,  
Corée du Sud 

 

Marly le Roi, le 17 septembre 1992 

 

 

Cher Monsieur, 

 

A l'occasion de l'édition du second album sur BEKSINSKI 

vous m'avez rendu les ektachromes des tableaux, mais 

vous ne m'avez pas rendu les photos noir et blanc ni du 

premier album, ni du second. 

Ces photos me sont absolument indispensables. Pourriez-

vous au plus vite me les restituer par la poste ou par 

Mlle KIM ? 

 

Je vous en remercie par avance et vous prie, cher 

Monsieur, de croire à mes sentiments les meilleurs. 

 

 

Piotr Dmochowski 

PS : Ci-joint  le  catalogue  de  l'actuelle  exposition 

de BEKSINSKI en Allemagne, fait par la galerie allemande 

qui l'expose. 



 
 
 
 
 
 
Monsieur Tomas NITTNER  
Boschetsrieder Str.71  
8000 Munchen 70  
Allemagne 

 

Paris, le 25 septembre 1992 

 

 

Très cher Monsieur, 

 

Merci de votre lettre du 10/09/92. 

 

1) Moi aussi je me réjouis à l'idée de pouvoir exposer 

vos œuvres dans notre galerie. 

 

Nous sommes bien d'accord que vous nous fournirez des 

invitations conformes à notre model standart (je vous 

en envoie deux spécimens qui comportent un certain 

nombre d'inscriptions auxquelles nous tenons, leur 

disposition, un caractère précis des lettres, le fond 

noir et le pelliculage), des affiches (plutôt petit 

format pour en faciliter l'acceptation par les 

boutiques et les magasins) et des catalogues. Nous 

nous chargerons de les distribuer. 

 

L'exposition se tiendra à partir de mi-avril et 

durera jusqu'à fin mai 1993. 

 



D'ici là votre visite à la galerie serait souhaitable 

car elle permettrait d'arrêter exactement le nombre 

des oeuvres à exposer. Je vous suggère aussi d'amener 

alors avec vous leurs ektas ou leurs photos pour que 

nous puissions faire ensemble le choix définitif et 

pour que vous sachiez ainsi lesquelles devront être 

encadrées. 

 

2) Quand  est-il  du  projet  de  M. Berger  d'une  

exposition  de BEKSINSKI à Vienne ? 

 

3) Pourriez-vous me restituer les ektachromes et la 

bande sonore? 

 

4) M. Hartel, ou  peut-être  M. Berger  sont-ils en 

possession du film sur  l'exposition  de  BEKSINSKI  

à  Fresing, avec mon interview, tournée  par  

l'équipe de la TV polonaise? Vous serait--il possible 

de m'en envoyer une cassette VHS? 

 

En  me réjouissant à l'idée de notre collaboration 

future, je reste très à vous. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 


